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CONVENIO 

Entre el Gobierno del Reino de España y el Gobierno del Reino de Marruecos para 
evitar la doble imposición en materia de impuestos sobre la renta y el patrimonio y 
canje de Notas modificando el párrafo 3 del artículo 2." de dicho Convenio. 

La Mesa de la Cámara, en su reunión de l  día de hov, ha 
acordado, de conformidad con lo dispuesto en el vigente 
Reglamento, e l  envío a la Comisión de Asuntos Extcrio- 
res y la publicación en el BOLETIN OFICIAL DE LAS CORTES 
GENERALES del Convenio entre el Gobierno del Reino de 
España y el Gobierno del Reino de Marruecos para evitar 
la doble imposición en materia de impuestos sobre la 
renta y el patrimonio y Canje de Notas modificendo el 
párrafo 3 del artículo 2:' de dicho Convenio, el cual ha 
sido remitido por el Gobierno, de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 94.1 de la Constitución. a ctectos 
de que las Cortes Generales otorguen la autorización prc- 
via a la prestación del consentimiento del Estado. 

Los señores Diputados y los Grupos Parlamentarios 
disponen de un plazo de quince días hábiles que expira el 
30 de abril para presentar propuestas, que tendrán la 
consideración de enmiendas a la totalidad o de enmien- 
das al articulado conforme al artículo 156 del Reglarnen- 
to, al citado Convenio, cuyo texto se inserta a continua- 
ción. 

En ejecución de dicho acuerdo, se ordena la publica- 
ción de  conformidad con el artículo Y 7  del Reglamento 
de la Cámara. 

Palacio del Congreso de los Diputados. 4 de abril de 
1984.-P. D., El Secretario General del Congreso de 10s 
Diputados, Luis Mana Cazorla Prieto. 

C O N V E N I O  

ENTRE EL GOBIERNO DEL REINO DE ESPANA Y EL 

EVITAR LA DOBLE IMPOSICION EN MATERIA DE 
IMPUESTOS SOBRE LA RENTA Y SOBRE EL 

PATRIMONIO 

GÓBIERNO DEL REINO DE MARRUECOS PARA 

PREAMBULO 

EL GOBIERNO DEL REINO DE ESPANA 
Y 

EL GOBIERNO DEL REINO DE MARRUECOS, 

deseando evitar la doble imposición en materia de im- 
puestos sobre la renta v el patrimonio, han convenido, a 
tal efecto, las disposiciones siguientes: 

ARTICULO 1." 

Ambito subjetivo 

El presente Convenio se aplica a las personas residen- 
tes de uno o de ambos Estados Contratantes. 
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ARTICULO 2:*  

impuestos comprendidos 

l .  El prcscntc Convenio se aplica a los impuestos so- 
bi.c la renta y sobre el patr imonio exigibles por cada uno 
de los Estados Contratantes y sus entidades localcs, cual- 
quiera que sea el sistema de su exacción. 

2 .  Se consideran impuestos sobre la renta sobre el 
patr imonio los que gravan la total idad de la renta o del 
patr in ionio o algún elemento de la renta o del pati-imo- 
n i o ,  incluidos los inipucstos sobi-c las ganancias dcri\.a- 
das de la enajenación de bienes niucblcs o bienes inmuc- 
blcs. sobix el impuesto total de los sueldos o salarios 
pagados por las empresas (con csclusión de las cotizacio- 
nes a la Seguridad Social). as¡ como los impuestos sobrc 
las plusvalías. 

Los impuestos actuales a los que concretamente se 
aplica el prcscntc artículo son: 

3.  

E n  lo que se i.clicrc a Ma inccos :  

I :' El impuesto sobre los bcncl'icios pi.olcsionalcs la 
rcscr\'íi de in\.crsión (L'impbt sur les bc'ncliccs. prolcs- 
sioii nc 1s et la r c ' s c r \ ~  d ' i  n \ u t  i ssc nicn t ). 

El impuesto sobi.c los sueldos públicos y p r i \ d o s .  
dictas \ '  ciiiolunicntos, salai-¡os. pensiones y rentas \.¡tal¡- 
cias (Le pr¿.lc'vcmcnt sur ics ti-aitcmcntb publics ct pvi- 
ve's. les iiidcinnitc;s ct c'iiioluiiiciiis. les salaircs, les pcn- 
sioiis ct les rcntcs viagci-es). 

3 , , ,  La coiiti-ibuci¿m ui.b;ina y l a s  contribuciones re la-  
cionadas con ella (La tase urbai i ic ct les tases \ '  rritta- 
chc'csi. 

J.', 
5:. 

2 : ,  

El inlpucslo agi~icola (L'in1poi ~igi.icolc). 
La contribución coniplcnici i tni~ia sobi.c la renta 

global de las personas l.isicas ( L a  cont i ibut ion complc'- 
nicntairc sut. Ic iu 'cnu global des pcrsonncs physiqucs). 

El impuesto sobre los productos de las acciones o 
partes sociales \ .  rentas asimiladas (La tase sur les piu- 
duits dcsactions ou parts sociales CI rc\mius assiniilc's). 

6;, 

7;, El impuesto de patentes (L'impot des patentes). 

En lo que se rc1ici.c a España: 

I ." 

2 : .  

3:, 

El Impuesto Cciicral sobre la Renta de las P c i w -  
n a s  Fisicas. 

El Impuesto General sobi-c lii Renta de Sociedades 
v clcniis Entidades Jui.idicas. 

Los impuestos ;I cuciita siguientes: Iri Contribu- 
ción Tcrr i to i ia l  Rústica \ '  Pccuaiia. la Contribución Tc- 
i.i.itoi.ial Urbana. el Impuesto sob1.c las Rentas del Capi- 
tal, el Impuesto sobre los Rcndiiiiiciitos de l  Trabajo Pcr- 
soiial y el Impuesto sobi-c Actividades Bciiclicios Co. 
mcrcialcs c Industriales. 

El canon de supci-l'icic y el Impuesto especial sobrc 
beneficios comerciales, regulados por Lcv de 27 de ,junic 
de 1974 para las empresas que se dedican a la inicsi iga. 
ción y explotación de hidrocarbui-os. 

4:' 

S:, Los Impuestos localcs sobre la renta o el patr imo- 
nio, así como los Impuestos sobre las plusvalías. 

4. El Convenio se aplicara tambibn a los impuestos 
futuros de naturaleza idéntica o análoga que se anadan a 
los impuestos actuales o que los sustituyan. Las autori- 
dades competentes de los Estados contratantes se comu- 
nicarán, dcsdc su promulgación, las modil'icacioncs que 
se han introducido en  sus  respectivas legislaciones fisca- 
les. 

ARTICULO 3: .  

Definiciones generales 

l .  A los electos del prcscntc Con\,cnio. a menos que 
del contesto se inlicra una inici'prctacion dilcrcntc: 

a)  El ic'rmino «Espana>) significa el Reino de España. 
\. el ic'rniino ((Marruecos» signilica el Reino de Marruc- 

Las csprcsioncs aun Estado conti'ataiitc» \. .el otro 

Estado contratante» significan, según cl contesto, Mil- 
rruccos o España. 

El ic'rniino «pci'soiia» compi-ende las personas I'isi- 
c a s ,  las sociedades \. cualquier otra agiupación de p c i x -  

El tc imino  «sociedad#) signil.ica cunlquici. pcixma 
juiidica o cualquier entidad que se coiisidcrc persona 
iui.idica ;I electos inipositi\,os. 

te» y .cnipi.csa del oti'o Estado contríit;iiitc» signilicrin. 
rcspcci i \~amcii tc, una empresa csplotada por un rcsidcn- 
te de un Estado contratante y una c i i i p i u a  csploiadn poi. 
un rcsidcnic del otro Estado contratanic. 

1') El tc'rniino «nacionalcs. signilica: 

cos. 
b) 

c )  

nas.  
d )  

e )  L;IS cspi.csioiics <,ciiipi-csü dc Uti Es i~ ido  Coi1ti-Lit i i i i -  

a )  Toda persona I'isica que posea la iiacioiialidad de 
un Estado contratante. 

b) Toda persona ,juiidica. sociedad de personas \ '  

asociación constituida coiilornic a la Icgislacitin cii vigoi. 
cn u n  Estado contratante. 

g )  La csprcsión <( trálico intcrnacionnli) sigiiilica todo 
trnnspoitc clcctuado poi. un buque o aci-oiia\.c csplotado 
por una empresa cuya scdc de dii.cccióii electiva cstc' si- 
tuada en u n  Estado contratante. sa1i.o cuando el buque o 

la acronai'c no sean &jeto de explotación m i s  que cntrc 
dos puntos situados en el otro Estado contratante. 

h )  La  expresión (t Autoridad' conipctcntcs signilica: 

1 )  

2 )  

En Marruecos: El Ministro de Finanzas o su rcprc- 

En Espana: El Ministro de Hacienda o su rcprcscn- 
scntantc. con la debida autorización o delegación. 

tantc, dcbidamcntc autorizado o delegado. 
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2 .  Para la aplicación del Convenio por un  Estado con- 
tratante, cualquier expresión no definida en e l  mismo 
tciidrá, a menos que del contexto se inlicra una intcrprc- 
tación dilcrcntc, e l  signilicado que se le atribuya por la 
legislación cii vigor en el Estado considerado en  lo rc lat i -  
\'o a los impuestos que son obtcjo de este Con\vnio.  

ARTICULO 4:' 

Residencia 

1 .  A los electos del prcscntc Convenio, la espresión 
(( rcsidciitc de un Estado Contratante» sipnilica toda pcr- 
sotia que, cii \,irtud de la Icpislacióii de csic Estado. cstC; 

sujeta a imposición en i.1 por i x 6 n  de su domicilio. resi- 
dciicia, sede de dii.ccciói1 o cualqLiicr otro criterio de na- 
1 u 1.a lcza a n il log a . 

Cuando cti \.irtud de l a s  disposiciones del apartado 

ti'aiaiitcs, SLI situaci6n se i-csol\~ci~á de la siguiente niaiic- 

2 .  
1 ,  utiii pci-soiiii lisicii S C ~ I  i.csidctitc dc iitiibos Estiidos ~ 0 1 1 -  

i'a : 

1 :' Esta pci.soiia será coiisidcixda i.csiclcníc clcl Estn- 
do coii t i.a t a n te doiidc i c i i  pa una 1.i \.¡e nda pci.iiiancii t c a 

disposición cii ambos Esindos, se considci.ai.ii rcsidciiic 
clcl Estado contrataiitc con el que mantenga  i.clacioncs 
personales !' económicas m i s  csircchas (centro de intcrc- 
scs vitales); 

Si no pcidicix clctciminarsc cI Estado contratante 
en el que dicha pcrsona ticnc el ccniro de SLlS intcrcscs 
\ ,¡tales, o si no iu\,icia una \.¡\,¡enda pcimaiicntc a su 
disposicitjii cn ninguno de los Estados coiiti~atantcs, se 
corisiclci.aii rcsidciiic clcl Estado contratíititc doiidc \ , ¡ \ ,a 
1ia b i 1 u a 1 lile t i  te. 

3:, Si \,¡\,¡era liabitualiiiciitc en ambos Estados coii- 
tratantes o no lo hiciera en ninguno de ellos, se coiisidc- 
i . a i i  rcsidciiic elel Estado conti-ataiiic del q u e  sea nacio- 
nal. 

4:* Si l'ucrn iincioiial L I C  ambos Estados coiitixiantcs o 
1 1 0  1 0  l'ucra de IiiiipLiiio dcS ellos, las Autoi-idadcs conipc- 
tciiics de los dos Esiiiclos contratanies rcsol\.criiii e l  caso 
de coiiiún ac~icido. 

5:' Cuaiido e n  \,irtuel de l a s  disposiciones del aparta- 
cki 1 ,  una persona que no sea persona l'isica, resulte rcsi- 
dciiic elc ambos Esiaclos contratantes, se consiclciaiá I c -  
sidciitc clcl Estaclo contratante eii que se cncucnirc su 
scdc de di1.ccción cl'ccti\.a. 

su clisposición. si I L i \ ~ i c i . a  una \.i\.iciida pci-n~ancnic a SLI 

2:m 

ARTICULO 5 

Estableciniiento permanente 

1 .  A clCctos del prcsciitc Coii\,ciiio la espresión «esta- 
blcciniicnto pct~nianci i tc» sigiiii'ica un lugar  lijo de ncpo- 

cios nicdiantc e l  cual una empresa realiza toda o parte 
de su actividad. 

La expresión ~~cstablccirniento pcrmancntc» coni- 
prende, en especial: 

2 .  

a )  
b) Una sucursal; 
e )  U n a  olicina: 
d )  Uiia Iiibrica; 
e )  U n  taller; 
1') 

g) 

11) U n a  iicnda. 

Una scdc de dirección o de explotación; 

Una mina, una cantera o cualquier otro lupat. de 

Una obra de construcióti o niontn,jc cu\'a duración 
es t racc ión de rccu IWS n ii i u r;i I es ; 

csccda de doce meses: 

3. N o  obstante las disposiciones pi-cccdcntcs del prc- 
scntc articulo, no se coiisidci~a que  csistc cstablcciniicntu 
pcrnia tic ti te si : 

a )  La LitiliznciOii de irislnlacioncs se hacc con el único 
l i i i  de alniacciiai-. cspoiicr o ciiii.cgar nicicancias pcr tc-  

nccicntcs ;I la cn~pt'cs¿~; 
El iiiaiitcriiiiiiciilo de un depósito clc iiicrc;iiicias 

pc~i'lcnccicntcs a la cnipicsa se 1iacc ('o11 el unico l i i i  de 

caiicias pci-tcnccicnics a la cnipi~csn se Ii¿iCC con e1 LlIiico 

I ' in de que scan irnnsloril~adns por otra cnipicsa; 
El iiiaiitciiiiiiiciito de u n  lugar l'ijo de i1cgocios se 

Iiacc con los únicos lincs dc coiiiprai. iiicicuiicias pai'a 

te. o de rccopci~ iiiloimacióii, paix la ciiipicsa: 

b) 

almaccnnrlas, cspoiici.lus o cnt i .cpaihs;  
c )  El niaiitciiiiiiiciito de ~ i n  depósito de bienes o iiicr- 

d )  

cspcdir a la propia ci11prcsa en el 0t I .O Estiido cUllll'íllíln- 

h;icc con el único l i i i  de i~cal izui~ pai'a la ciiipl~csu publici- 
dad,  pi~opoi~cionni~ i nloi~mación, in\~cslipacioncs cicnt il'i- 
CíIS 11 olla i icl i \~idxl ~iilalopu de c a t i ~ c l ~ ~ r  ¿iusi l inr  o prcpu- 

e )  El innntciiiiiiiciito de un  lupat. l'ijo clc negocios se 

ra t orio . 

4. Tocln pci-sona que ac iúc  cn un  Esiado coiiti~ntniiic 

por cuenta  clc un;i criipixsa del oii'o Estado contratante 
-distinta de un agente que goce clc un  estatuto iiidcpcii- 

como «cs iah l cc i i i i i c i i ~o  pcimiuiicntc~) cii el primer Estado 
si dispone c n  cstc Estado de podci.cs. que ejerce habitual- 
mciitc, quc le permitan concluii. conti'atos c i i  noiiibrc de 
la c n i p i u a ,  a menos que  la actividad de esia pciwiia be 
Iiniitc a la compra de iiicrcancias para la cniprcsa. 

Se considera cspccialnicnic q u e  dispone de tales po- 
dci.cs el agciiic q u e  dispone habitualiiiciiic en el prinici. 
Estado coiiti'nlaiitc de L111 stock de productos o nici~cail- 
cius pcrtciiccicntcs ii la ciiiprcsa por iiicdio del cuul I lc\,u 
a cabo i~cpulai~iiicritc los pedidos que  rccibc por cuenta 
de la cmpicsa. 

N o  se considera que una c n i p i u a  de un Estado 
conii'ainnic ticnc un cstablccini ici i to pcrniancntc en e1 
oiro Estado contratante por el nictu hecho de que realice 
sus acti\fidadcs por medio clc u n  cori.cdor, un coinisioiiis- 
t n  gcncral. o cualquier oti'o intcrrncdiario, sicinprc que 

dicnic, conipi~cndidn c n  e l  ~ipai~tnclo a-- se considci~ni~~l 

5. 
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estas pci-sonas actúen dentro del marco ordinario de su 
acii\.idad. Sin crnbaipo, si cl intcrrncdiario cuya coopc- 
ración se utiliza dispone de un stock de rncrcancias en 
depósito o consignacibn a partir del cual se clcctuan las 
\'ciiias y las cnti'cgas, se iidrniic que cstc stock dcl'iric la 
csisicncia de un cstablccimicnto pcrmancntc de la cm-  
presa. 

6 .  El hecho de que una Socicdad ivsidcnic de un Es- 
cado Coiitixiaiiic coiiii.olc o sea controlada poi- LIII;I So- 
ciedad i.csidciiic del O I ~ Y J  Estado Coiiti'atanic o que i-cali- 
cc opci;icioncs coiiici.cinlcs ( \ .a sea por medio de csiablc- 
ciiiiiciiio pcimiaiiciiic o clc oiia iiiaiicra) no con\,ici.tc por 
si sólo íi cua1quici.a dc csiiis Socicdndcs cn csiablcci- 
iiiiciito pc imianc i i t~~  de la oii'ns. 

ARTICULO 6. 

Rentas inmobiliarias 

ARTIC'L'LO 7 .  

Beneficios empresariales 

sa pucdcn sornctcrsc a iinposición en cl otro Estado, pero 
sólo cn la nicdida cn que puedan air ibuirsc a cstc csta- 
blccimicnto pcrmancntc. 

2 .  Cuando una empresa de un Estado contratante rca- 
¡ice su actividad en el otro Estado contratante por medio 
rlc un cstablcciniicnto pcrmancntc situado en 61, en cada 
Estado conl iatanic se atr ibuirá a dicho cstablccirnicnto 
los bciicl'icios que  i'stc hubiera podido obtener dc ser una 
enipi.csa dist inta y scp:ii.acla que realice las riiisnias o 

similares acii\.idadcs. L * i i  las rnisnias o siinilaics condi- 
ciones, \ '  ti'atasc con iuial iiiclcpcndcricia con la cnipivsa 
de la que es cstablcciiiiic-iiio pcimancntc. 

Para la  dctcriiiiiiaL.ioii de l  bcnclicio del cstablcci- 
i i i icnto pcrnianciitc se permit i rá la dcdución de los gas- 
tos en que se haya incurr ido para la rcalizaci¿m de los 
l incs de este cstablccirnicnto pcrrnancntc. coniprciididos 
los gasios de dirección y generales de administraci6n co- 
i-ivspondicntcs a los sci.\.icios i~cali/.ados L'n bciielicio de 
cstc cstablcciniicnto pcrniaiicníc. tanto si se clcctuan en 
el Ebiado cii que se cncucnti'c CI csiablcciiiiicmiu pci-nia- 
iiciiic conio cii otra pni-te. 

C'uaiido los bciicl icios coiiipi.ciidari i'cntas i.cgula- 
das scpaixlaiiiciiic cii otius iii,ticulos de este Co i i im io ,  
L i s  disposicioiics de aqiiCiius iiu qucdni.iin alcctadas poi. 
Ins del pI'cscIl1c ai'ticulo. 

3 .  

4. 

AKTICL'I.0 R 

Navegación marítima y aérea 

ARTICL'1.0 9.  

Empresas asociadas 
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cucritüs tic LIIIíl  clc las cinpicsas, pero qLic tlc esa l l l ~ l l l c l ~ ~ l  

h n i l  sido ii~atlslci~idos ;1 la  o t i ' a  cnipicsa, pticclcii SCI' i i i -  

coipoi.aclos a los bciiclicios g!i~n\abIcs clc Iri piiriicin ciii- 

pi-csu. 
2 .  uiia ciiipi'csa se coiisidci.a c'0111o p;iriicipailtc e11 lil 

gcsiión 1) e11 e l  capiiLil clc o l i 'a  ciiipi'csa cspccinl i i ic i i lc 
cLiaiicl0 la iiiisillll 0 l a s  misn1as pc'1's<>ll¿Is pai.ticipcii di- 
1~Cc't;i c) iiiclii~cctnmcilic el1 la gcslioii o el1 el c~ip i i¿ i l  de 
cncla uiia clc estas clos cnipi.csas. 

AKTIC'1JI.O 10 

Dividendos 

Estaclo, n i  sonictci' los bcnclicios 110 distiibuidos de In 
suciedad a L i i i  impuesto sobre los mismos. ;iiiiiclLic los 
cli\.irlciidos pngados o los bciiclicios iio clistiihLiiclos con- 
sistan. total o parcialnicntc, e11 bcnclicios o rcntas pi-occ- 
clciitcs clc este otro Estado. 

ARTICULO I 1 

Intereses 
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ARTICULO 12 

Cánones 

l. Los cánones procedentes de un Estado contratante 
y pagados a un residente del otro Estado contratante sólo 
pueden someterse a imposición en este otro Estado. 

2. Sin embargo, estos cánones pueden someterse a 
imposición en  el Estado contratante de que procedan y 
según la lcgislacih de este Estado, teniendo en cuenta 
las reglas siguientes: 

a) Los cánones percibidos como contraprestación por 
el uso o la concesión de uso de  los derechos de autor 
sobre obras literarias, artísticas o científicas, con cxclu- 
sión de las pcliculas cinematográficas y de televisión. 
que son pagados en uno de los Estados contratantes a 
una persona que tenga su domicilio fiscal en el otro Esta- 
do contratante, pueden ser sometidos a imposición en el 
primer Estado. pero el impuesto correspondiente no pue- 
de cxccdcr del 3 por ciento del importe bruto de los cano- 
nes. 

b) Los cánones provenientes de la concesión de liccn- 
cias de explotación de patentes. diseños y modelos. pla- 
nos. fórmulas o procedimientos sccrctos provenientes de 
fuentes situadas e n  el territorio de uno de los Estados 
contratantes y pagados a una persona domiciliada en el 
otro Estado, pueden someterse a imposición en el primer 
Estado, pero el impuesto corrcspondicntc no pucdc exce- 
der del 10 por ciento del importe bruto de los cánones. 

El mismo tratamirmto que a los cánones considcra- 
dos en el párralo b) anterior se aplica a las cantidades 
pagadas por la concesión de licencias de explotación de 
niarcas de lábrica o comerciales, por el alquiler del dere- 
cho de utilización de pcliculas cinematográficas y de tc- 
Icvisión, a las remuneraciones análogas por el suministro 
de iníwmacioncs referentes a experimentos de carácter 
industrial. comercial o cicntilico. asi como a las rcmunc- 
raciones por estudios iccnicos o económicos. 

Lo mismo se aplica a los derechos de alquiler y remu- 
neraciones análogas por el uso o el derecho de uso de 
equipos agricolas. industriales, portuarios. comerciales o 
cicnt ilicos. 

c)  

3 .  Las disposiciones del apartado I n o  se aplican si el  
beneficiario dc los cánones, residente de un Estado con- 
tratante, tiene en el otro Estado contratante, de donde 
piuccdcn los cánones, un establecimiento permanente 
con el que el derecho o el bien por los que se pagan los 
canoncs cstC; vinculado electivamente. En estos casos, se 

aplican las disposiciones del articulo 7. 
4. Cuando por razón de las relaciones especiales cxis- 

tcntcs entre el deudor y el acreedor o de las que uno y 
otro mantengan con terceros, el importe de los cánones 
pagados. habida cuenta de la prcstacibn por la que sean 
pagados, exceda del importe que habría sido acordado 
por el deudor y el acreedor en ausencia de tales rclacio- 
ncs, las disposiciones de este articulo no  se aplicarán 

más que a este último importe. En este caso, el cxccso 
podrá someterse a imposición de acuerdo con la legisla- 
ción de cada Estado contratante, teniendo en cuenta las 
demás disposiciones del presente convenio. 

ARTICULO 13 

Ganancias de capital 

l. Las ganancias derivadas de la enajenación de bic- 
ncs iiimucblcs, tal como se definen en el apartado 2 dcl 
articulo 6, pueden someterse a imposición en el Estado 
contratante en que estos bienes csttin situados. 

Las ganancias derivadas de la enajenación de bie- 
nes muebles que formen parte del activo de un cstablcci- 
miento permanente que una empresa de un Estado con- 
tratante tenga en el otro Estado contratante, o de bienes 
muebles que pertenezcan a una base fija que un residen- 
te de un Estado contratante posea en el otro Estado con- 
tratante para el ejercicio de una profesión liberal, com- 
prendidas las ganancias derivadas de la enajenación de 
este establccimicntu permanente (sólo o con el conjunto 
de la empresa) o de esta base lija, pueden someterse a 
imposición en este otro Estado. Sin embargo, las ganan- 
cias derivadas de la enajenación de los bienes muebles 
comprendidos en el apartado 3 del articulo 22 sólo po- 
drán someterse a imposición en el Estado contratante 
donde los bienes en cuestión pueden someterse a imposi- 
ción en virtud de dicho articulo. 

Las ganancias derivadas dc la enajenación de cual- 
quicr bien distinto de los mencionados en los apartados I 
y 2 sólo pueden someterse a imposición en el Estado 
contratante en que resida el transmitcntc. 

2 .  

3 .  

ARTICULO 14 

Servicios profesionales dependlentes 

1 .  Las rentas que un residente de un Estado contra- 
tante obtenga por el ejercicio de una profesión liberal o 
el ejercicio de otras acti\,idades de naturaleza indcpcn- 
diente. de carácter análogo, sólo pucdcn someterse a im- 
posición en este Estado. Sin embargo. estas rentas puc- 
den ser sometidas a imposición en el  otro Estado contra- 
tante en los casos siguientes: 

a) Si el interesado dispone de manera habitual en el 
otro Estado contratante de una base li,ia para el  ejercicio 
de sus actividades; en ese caso sólo pucdc ser sometida a 
imposición en el otro Estado contratante la proporción 
de dichas rentas que sea imputable a esa base liJa. 

b )  Si su permanencia en el otro Estado contratante lo 
cs por un periodo o periodos de duración total igual o 
superior a ciento ochenta y tres dias durante el ano fis- 
cal. 
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2 .  La expresión <<piolcsióii I ibci-aI» coniprcndc. cspc- 
c i a I nicn t e ,  I a s ac I i \.i el a eles i II c l ~ y x  n el i c 11 t es de ea iác I c i 
c i c n t i l i  co , I i i era r i o,  a r t i s t ico , ccl Lita t i \,o o pcclag6g i co , a s  i 
como l a s  activicladcs inclcpciiclicntcs cle los nil;clicos. a l x -  
gados, ingcnicros. odoiitólogos \ '  coiitnblcs. 

ARTICULO 1.5 

Servicios profesionales dependientes 

ARTICULO 16 

Participaciones de Consejeros 

ARTICULO 17 

Artistas y deportistas 

ARTICULO IH 

Pensiones de carácter privado 

ARTICULO 19 

Funciones públicas 

7 .  a )  L a 5  pcllsiullcs pagadas poi. un Estado Collll~¿l- 
t;iiitc o por alg~i i in  de sus subdi\,isiorics. politicns o adni i -  
11 i t r i i  t i \ ,as  o c 11 t i dncl cs I oca I es , b i c n di rcc t a nic n ic o con 
cai-go íi londos coiistituidos al clccto, a u n a  persona lisien 
poi. I Y I L ~ I I  de sci~icios  prestados ;I csic Estado, ;I esta 

sLibcIi\.isióii o en t idad ,  s6 lo  pucdcn sornctciw ii iniposi- 
cioii en cstc Estndo. 
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b )  S i n  embargo, cstas pensiones sólo pueden somctcr- 
se a i m p o s i c i k  en el Estado Contratan ic ,  en e l  que  el 
bcncl ic iar io  l uc ra  residente siempre que tenga la nacio- 
na l i dad  de csic Esiado. 

3 .  Las disposiciones de los artículos 1 5 ,  16 \ '  I X ,  se 
apl ican a las remuneraciones pensiones papadas p o r  
razón de servicios prestados dcniro del niarco de u n a  
actividad comerc ia l  o indust r ia l .  rcnli/.adn poi. 1111 Estado 
Coi i t ia tantc .  una  de sus subdivisioiics politicas o ciitida- 
des localcs. 

ARTICULO 2 0  

Estudiantes 

Las caiitidadcs que un estudiante o uiiii persona en 
piiicticas, que  sea o Iiiiyn sido iiiincdi~ii~iiiiciitc aiitcs de 
Ilcpai. ii un Estado Cont ia tan i c .  rcsidciitc clcl o t r o  Estado 
Coiii i~alaii lc \ que se ciicuciilrc en el pi.in1ct. Estaclo cuii 
el Llnico l i i i  de proscpuir sus cstLidios o coiriplclai~ su 
loriiiacióri, t.cciba o garic pai-a C U b i . i i ~  bLI5 g!asios dc Ill i l l l-  

iIiiposicioll en el prinici. Estado. 
tciiiiiiiciiio. cstuclios o loriiiación, no pucdcii soincicrsc íi 

ARTICULO 21 

Otras rentas 

ARTICULO 2 2  

El patrimonio 

Estado Contratante donde cstc s i tuada l a  sede de di rcc-  
ción efectiva de la empresa. 

Todos los demás elementos del p a t r i m o n i o  de un 
residente de un Estado Contratante s81o pueden someter- 
se a mposic ión en  este. Estado. 

4. 

ARTICULO 2 3  

Método para eliminar la doble 
imposición 

l .  Cuando un residente de un Estado Contratante ob -  
tenga rciitas o posca un patrimonio que. de acucrdo con 
las disposicioiics del prcscntc Coii\,cnio, pueden somctcr -  
se íi  impobicibn en el o ~ r o  Estado Contratante, el primer 
Estado. a reserva de lo dispuesto en el apartado 2 si- 
guiente, dciará cscntas de impuesto tales rentas o bicncs, 
pero pai-a calcular el iiiipucsto correspondiente a las rcs- 
tantcs i'ciitils o bici ics de este rcsidcntc. pucdc aplicar el 
tipo impositi\,u que corrcspondcria si las rentas o e l  pa -  
trimonio cii cuestión tio csiu\.icscn cscntos. 

Cuando un i-csiclcntc de un Estado Contratante ob -  
tenga rentas que. de acuerdo con las disposiciones de los 
;ii.ticulos 10. I I \ '  12 pucdcii soiiictcrsc a in ipos ic ión en el 
oiiu Estiido Coiitrniaiiic. cl prinici. Estado deducirá del  
in ipucsto sobre las rentas de este i-csidcntc una can t idad  
igual ;iI irnpucsto papado cii el  otro Estado Contratante. 
La cniiiidnd asi deducida iio pucdc. sin embargo,  csccdci. 
de l a  parte del iiiipucsto coi-i.cspondicntc a l as  rentas 
obiciiidas e11 cI o11'o Ealiiclo Coiili'nlaiitc, coi i iputndo an- 
tes de la dcdLiccióii. 

La dcduccióii del inipLiL-sto ~'spatiol se aplica iaiiio i i  

los iiiipucstos pciicralcs conio a los iiiipucstos a cuenta. 
3. Pnia la  riplicncióii del apaixaclo 2 aiitciioi. se consi- 

c l c i . a i i  que Iiaii sido gra\.ndos en M ~ i . ~ c c u ' i  al tipo del 10 
poi. ciciilo los iiiicrcscs pro\.ctiicnics de los cnlprcslilos 
el11 i I idos por Or&!aiiisiiios especia I ¡/.;idos pa1.a coopcrai' al 

bC I1lcllcioll;lll el1 el Pi~olocolo ancio. 

i '~i i1lc  L I i l  periodo de 10 aiios a pni-iii. d L ~  la Iccha de cnti 'a- 

cLiaiiclo. clc coiilorniidad coi1 cualquicr disposición 

2 .  

clcsni~ix~llo cconoiiiico clc Maintccos. Dichos Oiyari isnios 

Las clisposicioiics de C ~ I C  apartado soti aplicables du- 

cl i i  c ~ i  \.ipoi. ~ L ' I  ~ I 'L~SL~I I IC  Coii\.ciiio. 

del Coii\c*ii io.  l i is t'ciiiiis percibidas poi. u11 i-csidciitc dc 
uii Esiado c'oiiir;ii;iiitc o los bici ics que posen se csiiiiari 
elc impuesto cii este Estado, Cstc piicdc, s i i i  c i i i ba i yo ,  
p;ii.ii calciiliii. el iiiipoi.ic elel iiiipucsto sobre las rcstaiitcs 
i'ciit;is o biciics de csíc i.csidciiic, iciiei' c i i  cuciiin las i'cii- 

ti13 o los bicsiics csciiios. 

4. 

ARTICULO 24 

No discriminación 

l .  Los iiacioiinlcs de uii Estaclo Coniratatite no  sciiii 

soiiictidos cii el  otro Esiado Co i i i r a ian tc  a iiiiipún i n i -  



ARTICULO 2.5 

Procedimiento amistoso 

c\,itai' l i i  doble imposición en los casos n o  previstos en cI 
con \.en lo. 

3 .  Si se considera oportuno.  para Ilcpii. a un acuerdo, 
la cclcbi.ac'ión di- con\.ci-s;icioiics, cI asunto se cncorncn- 
dai.ri ;I i i i i i i  Coiii i s ic i i i  iii i s t n  L"Jl1lpUCS~;l por i q x c s c n t a n -  

sidciicia de la  Coiiiisioii se c j c i u x á  ~ilici.ii~iii\~aiiicnic por 
IC 'S ,  il  pai~ics  ipuiilcs. dc los Estados collli'alalllcs. La prc- 

Lll l  i ~ l ¡ C l l l ~ - > l ~ C J  dc L'iidii d C l C ~ ~ I ~ i ó l 1 .  

ARTICULO 26 

intercambio de inforniación 

AKTICI!I.O 27 

Funcionarios diplomáticos y consulares 
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ARTICULO 28 

Entrada en vlgor 

l .  El prcscntc Convenio sera ratilicado; los instru- 
nicntos elc ratilicaciOn serán intcrcambiados lo antes po- 
sible. 

2 .  El prcscntc Convenio entrará en vigor el día 30, a 
partir del intercambio de los instrumentos de ratifica- 
ción, y sus disposicioncs se aplicarán: 

a )  A los impuestos en la fuente sobre las rentas paga- 
das a partir de l  día dc la entrada c n  vigor. 

b)  A 10% oiix~s iiiipucsios cstablccidos sobre las rentas 
clc pc-i.iodoa de iiiiposición que linaliccn a partir del 1 de 
ciici'o clcl alio de la ciiti-ada en \,¡por. 

ARTICULO 2Y 

Denuncla 

PROTOCO LO 

rrollo cconómico de Marruecos incluidos en el ámbito 
del articulo 23 de este Convenio son los siguientes: 

CAISSE NATIONALE DE CREDIT AGRICOLE. 
FONDS D'EQUIPEMENT COMMUNAL. 
OFFICE CHERIFIEN DES PHOSPHATES. 
OFFICES REGIONAUX DE MISE EN VALEUR AGRI- 

BUREAU DE RECHERCHES ET DE PARTICIPA- 

OFFICE DE DEVELOPPEMENT INDUSTHIBL. 
OFFICE NATIONAL DES CHEMIS DE FER. 
OFFICE DE COMMERCIALISGTION ET D'EXPORTA- 

REGlE D'ACONAGE DU PORT DE CASABLANCA. 
CAISSE CREDIT MOBILIER ET HOTELIER (CIH). 
BANQL'E NATIONALE POUR LE DEVELOPPEMENT 

BANOUE CENTRALE POPULAIRE. 

COLE. 

TIONS MINIERES. 

TION. 

ECONOMIOCE. 

MAROC-CH IM 1 E. 
COMPLEXE TEXTILE DE FES c<COTEFn. 
SOCIETE CHERIFIENNE DE PETROLES, S.  C.  P. 
SOCIETE ANONYME MAROCO-ITALIENNE DE 

COMPAGNIE MAROCAINE DE NAVlGATlON <<COMA- 
RAFFI NACE <( SAMl R > J .  

NAV)). 
ROYAL AIR MAROC « R A M » .  
SOCIETE D'EXPLOITATION DE LA PYROTHENE DE 

KETTARA t<SEPYKn. 
SOCIETE D'EXPLOITATION DU FER DU RIF USEFE- 

RIF,). 
LICNES MARITIMES DU DETROIT «LIMITEDn. 
SOCIETE NATIONALE DE SIDERURCIE [ISONA- 

SID>i. 
OFFICE NATIONAL DES PECHES. 

Sciioi. Eiiibuincloi~: 

Tengo ci Iioiioi- clc ;icus;\r i.ccibo clc su cai'ta Iccliada el 
13 clc diciciiibic de 1983. cuyo tc'sto iiiicgro se iranscribc 

;I con I i nuacion : 

(ITciipo e ¡  hoiioi. elc i-clciiimic al Con\.cnio para c\.itar 
la doble iiiiposicióii en iiiatci.i;i de Impuestos sob1.c la 
Rc.iiia \ sobre el Pairimonio, lii.iiiado el 10 de iulio de 
1978 c i i t i ~  iiucsti'os dos paises. \ '  de acuerdo con las coii- 

\.crs;icioiics celebradas al rcspecio. en pui.iicular sobre la 
coiivcniciicia de niodilicar el párrdo 3 del articulo 2;. de 
dicho Convenio, para adccuarlo a la Legislación actual- 
iiiciitc cii\.ipor en nuestros dos paises, inc es grato propo- 
iici. la siguiciiic nuc\'a iwlacción para el ciiado párrafo 3 
del articulo 2:. del Con\,cnio: 
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3 .  Los inipucstos actuales a los que. conci.ctanicntc, 
se aplica e l  presente articulo soti: 

E N  LO QUE SE REFIERE A MARRUECOS: 

E N  LO OL'E S E  REFIERE A ESPANA: 

t a  \ '  sobi-c cI Pati.imonio, lirmado e l  10 de julio de 1978 

cioiics celebradas a l  r'cspcc~o, en  par'ciculai. sdwc la con- 
vcnicncia dc modilicar' e l  pii-ralo 3 del articulo 1: de 
dicho Con ixn io ,  pai-n adccuai+~ a la Lcgislnciúii actual- 
i i ic i i tc e11 \,igoi en nuestros elos paises. iiic es g ix to  pro- 
poiici. la  siguiente nuc\'a rcdacci<jn pwa cI ciiaclo priir'nlo 
3 del art iculo 2 . , ,  dcl Convenio: 

cllll~c nucstr'os dos paises, y de acuci~do LO11 las con\'cl~s¿l- 

I i N  LO OUE S E  REFIERE A MARRCECOS: 

E N  LO QUE SE REFIERE A ESPANA: 
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